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  Актуальність дослідження. Поезія як своєрідний мовно-національний феномен репрезентує багатоаспектне ставлення людини до діяльності, реальної чи уявної. Творчість Ліни Костенко є багатою на образи, несподівані способи трактування тієї чи іншої проблеми, новітні прийоми у зображенні традиційних та буденних явищ. Під впливом останніх суспільних тенденцій в Україні посилюється інтерес до поезії шістдесятників, їх ролі у становленні свідомості тогочасного покоління. Багато науковців (М. Ільницький, Г. Клочек, А. Макаров, О. Таран, І. Фізер, В. Базилевський) у своїх працях продемонстрували різні концептуальні підходи осмислення поетичного світу письменниці. Актуальність дослідження ґрунтується на необхідності аналізу значень багатогранного образу митця як суспільного каталізатора, що генерує нові ідеї та посідає особливе місце у формуванні й розвитку свідомості покоління. 
  Мета роботи полягає у дослідженні образу митця в творчості Ліни Костенко. Аналіз образу митця дає змогу відкрити нові грані таланту Ліни Костенко як письменниці і як особистості, висвітлити взаємозв’язок таланту й призначення поета як очисника людських душ, природи і творчості поетеси. 
Об’єктом дослідження є поезії Ліни Костенко (“Доля”, “Не треба дцумати мізерно”, “Страшні слова, коли вони мовчать”, “Ми мовчимо – поезія і я”, “Ти знов прийшла, моя печальна музо”, “Усе змінилось. Люди і часи”, “Так хочеться якоїсь етики”, “Мене ізмалку люблять всі дерева”, “Крила”.
 Предметом дослідження є широкий діапазон граней образу митця в поетичних текстах авторки.
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         Постать Ліни Костенко і її роль у сучасному літературному процесі важко переоцінити. Лірика поетеси активно впливає на читача, є вагомим чинником у формуванні його свідомості, потягу до прекрасного і, зрештою, у становленні як особистості. Чого б не торкалася Ліна Костенко у своїй творчості, треба відмітити, що все воно набуває глибини і філософічності. Просте і досліджене явище постає у зовсім іншому, зміненому, новому образі, щоразу відкриваючи нові потаємності у сприйнятті відомого. 
         У цій роботі при аналізі текстів творів Ліни Костенко хотілося б якнайширше осягнути всі грані майстерності великої поетеси. Особливістю поетичної манери письменниці, на мою думку, є те, що вона уникає гучних фраз, закликів, часто-густо ідея просочується з підтексту, поезія відзначається високою мораллю й патріотизмом. В. Базилевський говорить: “Ліна Костенко із тих поетів, які здатні крізь вселюдське бачити національне, а крізь національне прозирати вселюдське, її сюжети завжди мають другий вигляд і вже цим рішуче спростовують погляд на історію, як на іконостас.”[39,6]
      Звучить мотив відповідальності митця за слово, за кожний написаний рядок, за творчість. Для героїні найголовніше – оберігати свою думку від гріха. “В людині бійся душу ошукать”. Багато людей, які знають особисто Костенко, описують її як майстра слова, завжди готову до опору владі, здатну протистояти органам правопорядку і навіть спецслужбам, коли потрібно було захистити когось із письменників України
     Зробила величезний внесок у розвиток стилів, художніх засобів та тропів в українській літературі. У багатьох аспектах поетеса була новатором, використовуючи при цьому влучні метафори, терміни, нестандартні стильові підходи, які змушують звернути на них увагу, западають десь далеко у душу і закарбовуються там назавжди. Цікавим художнім засобом є широке використання термінів і незвичайного їх прочитання(зіставлення), внаслідок цього з’являються нові асоціації й образи.
    Можна впевнено сказати, що Ліна Костенко – це сучасний символ української нації, здатний об’єднати всю Україну на засадах національної свідомості, гордості за свою Батьківщину. Сучасний український письменник Ю.Андрухович якнайточніше охарактеризував той внесок, який зробила Ліна Костенко у побудову незалежної України: «Саме вона прищепила сотням українців непохитну впевненість у тому, що цензура – це зло і злочин, а самоцензура дорівнює самогубству. Саме вона привчила не дуже сміливих людей до того, що слова «незалежність», «гідність» і «свобода» існують в мові не просто так».
Розділ 1

Спорідненість душ митців – Ліни Костенко і Марусі Чурай з однойменного роману письменниці

      Відома поетеса Ліна Костенко  1979 р. опублікувала роман у віршах « Маруся Чурай», що одразу зайняв чільне місце серед кращих зразків української поезії.
        До образу легендарної піснярки не раз зверталися поети, прозаїки, драматурги впродовж XIX і XX ст. ( Володимир Самійленко, Ольга Кобилянська). Але до відомого Ліна Костенко підійшла як до невідомого. У цьому полягає новизна і водночас геніальність її творчого методу – бачити у малому велике, у буденному – урочисте, а у всім відомому сюжеті віднайти свіже звучання, інтерпретувати по-своєму.. “Великість людської особистості, явлена в українські дівчині-козачці і духовно співзвучна з великістю будь-якої іншої національно-характеристичної постаті світового життя – в будь-яку добу і в будь-якій частині землі. Пристраснний  і водночас зважений, витончений роздум про поезію, пісню, її місце в житті взагалі і в житті, долі українськогго народу, про тяжку і невідхильну місію поета. Все це є в романі. Його можна розглядати як присвячений кожній і з цих тем зокрема. Але й усім разом. Усі вони бачаться одна крізь одну як у багатогранному самоцвіті. І всі зливаються в думі про український народ на всі часи його історичного буття,» - так писав Іван Дзюба у передмові «Пишеться велика книга нашого народу» до        перевидання історичного роману Ліни Костенко “Берестечко”.
  Митець і народ, митець і суспільство – ці проблеми є цінними у творчості Ліни Костенко. Кожен народ мав своїх митців, що були його голосом і душею ,“Маруся Чурай” – одна з них. Ліна Костенко мала власне розуміння завдання митця, суспільного значення його творчості. Поетеса, змальовуючи образ своєї легндарної попередниці – української піснетворки XVIIст., внесла у його структуру  багато чого зі свого часу - особистих стосунків з українським “застійним” суспільством 70– 80 років ХХ століття. Вона не тільки культовий поет, а й відомий дисидент і ключова фігура покоління українських шістдесятників, яка не боялася влади, але КПРС і КДБ серйозно побоювалися її.
      Попри ліричну інтимну ноту, у романі “Маруся Чурай” звучить нота активного громадянина своєї країни, якому не байдуже, що коїться в його державі. 

       Пісні Марусі Чурай стають зброєю:

                Коли в похід виходила батава,—

                її піснями плакала Полтава.

                Що нам було потрібно на війні?

                Шаблі, знамена і її пісні.

                Звитяги наші, муки і руїни

                безсмертні будуть у її словах.

                Вона ж була як голос України,

                що клекотів у наших корогвах!
      Для Марусі найкращою людиною є той, хто захищає Україну, а не:
               Десь перебув, десь нишком пересидів

               На пасіці, чи, може, в лободі.

       Власне горе героїні відступає на другий план під тягарем всенародного горя. 

       Ще одна проблема – нерозуміння, несприйняття окремими прошарками суспільства митця. 
Якщо Богдан Хмельницький, Іван Іскра розуміють значення Марусиних пісень:

                   Таку співачку покарать на горло –

                   Та це ж не що, а пісню задушить!

                   …Ця дівчина не просто так, Маруся.
                    Це — голос наш. Це — пісня. Це — душа.
       Обивателям же (Горбаневу, Бобренчиці) незрозумілі пісні дівчини, вони не бачать у них цінності, більше того, не вірять у авторство  Марусі. Бобренчиха зауважує:

                   Це щось для дівки, сину, височенько.

                   Не вірю, щоб складала це вона.

        Письменниця, показуючи діаметрально протилежне сприйняття творчості, доводить, що приземлені, дрібні, сірі люди ніколи не зможуть оцінити силу справжнього мистецтва. Можливо, в образі Марусі Ліна Костеко й вбачає себе, незалежну від критики та здатною силою слова злетіти ген за небокрай, куда інші  не в силі й глянути. Сприймати високе і величне здатні лише такі високодуховні й неординарні особистосі, як Маруся Чурай, Іван Іскра, Богдан Хмельницький. І завдячуючи саме їм, пісня живе в народі, торкаючись й вивільняючи, підносячи найтонше, найчистіше, найцінніше, не осягнене ще іншими. Воно не зникає…

            “Маруся Чурай” є одним із тих творів, які через мовну незнищенну мистецьку вартість назвжди залишаються в літературі. Багатьом поколінням він відкриватиме образний світ нашої неспростої історії, ошляхетнюватиме душі високим патріотичним почуттям, даруватиме естетичну насолоду. За своєю проблематичністю належить до кращих зразків світової літератури. Серед порушених проблем – протистояння    свідомо мислячих людей і натовпу, межі між ними; питання суті людської шляхетності; тривожне питання про те, «кому належатиме майбутнє, якщо життя несправедливе до гарних людей»; протистояння любові й зради лежить як в основі окремого людського життя, так і в самій історії держави.   Роман є цілісним твором, і кожна його частинка залежна й доповнює одна одну, - тому й утворюється глибокий художній смисл.
        Аналізуючи образ Марусі, ми переконуємось, що Ліні Костенко притаманне надзвичайно тонке мистецтво зображення характеру. Образ піснярки сприймається як цілісний, хоча й дуже рівноплановий; подорож від зовнішнього до внутрішнього стану супроводжується шляхетним болем, який, на думку Ліни Костенко, має характер катарсису. Митець часто залишається незрозумілим і приреченим на самотність.  Доля Марусі тісно переплетена з долею України: Маруся – одухотворена сильна особистість, яку намагається поглинути егоїстичний, безжальний світ, Україна – прекрасна держава, яка протягом століть прагне здобути незалежність, але цьому заважають інтриги сусідів і підступність своїх манкуртів.
      Справжній творець, Маруся, наділена здатністю глибше й гостріше за інших сприймати світ; їй притаманні найкращі моральні переконання й судження митця своєї епохи. Втрата коханого Гриця переповнила чашу страждання і спричинилася до того, що зболена душа вже не могла творити. Отже, існує певний поріг, за яким творчість стає неможливою, однак  мистецький талант перетворив просту дівчину з Полтави у символ-душу України.
         “До Ліни Костенко не чули ми таких слів у сучасній нашій поезії. Як не бачили досі такого вистражданого, просторово об’ємного і вимогливого зображення дідизни, що з найбільшим блиском втілилося у вершинній книзі “Маруся Чурай”. Але це сприймальність свавільної стихії, що, не розхитуючи загати форми, нуртує у глибинах душі. Стриманість застояного коня, який рве повіддя. Дорогоцінна мистецька властивість – вібрація розумі – дивує спектором відтінків. Часом сама Маруся Чурай тільки подразник для “розмови розумової», - зауважує В. Базилевський у хрестоматії “Українське слово”.
           Г. Єрмаш пише: “ Спроможності мислення невичерпно багатомірні: розум і гострота, глибина думки, панорамність, тобто здатність охоплення широкого кола явищ, гнучкість думки, жвавість, енергія і темперамент мислення, оригінальність думання, динамічність… В цих переліках не йдеться про зміст думки, так як інтелект обдарованої людини цікавий не тільки за змістом духовного світу, а й за масштабом і характером здібностей та енергії думання”.

      “Від мислі до мислі, від одного емоційного стану до іншого – то і є шлях поета”. “Маруся Чурай” – народне життя у стократому його повнокров’ї. Тут є все – сарказм, іронія, гіркота розуміння, усвідомлення покликання:

                Я – навіжена. Я – дитя любові.

                Мені без неї білий світ гливкий.

                Ото за те й судити мене треба.

                Всі кари світу будуть замалі.

                Моя любов чолом сягала неба…
Зрештою, людина – єдина вільна істота на землі: у будь-яку епоху, при будь-яких обставинах вона може вибирати свій шлях, хоч це зробити буває нелегко.
Розділ 2
Ліна Костенко про призначення поета, взаємозв’язок з природою, суспільством.
        Для Ліни Костенко як митця важлива людина у всіх її проявах і контексті часу. Основним життєвим поступком вважає слова:

                   Нехай тендітні пальці етики

                   Торкнуть вам серце і вуста.

                                    («Вже почалось, мабуть, майбутнє»)

        Ліна Костенко не сприймає рабства і покори, ні в коханні, ні в творчості: 

                    … Лиш не зроби мене слухняною рабою,

                    Не ошукай і крил не обітни. 
       Поетеса не мислить себе окремого від народу, тому у багатьох ліричних творах звучить думка про те, що повноцінна реалізація планів особи стається за умови невідривності її від свого народу:

                     Митцю не треба нагород, 
                     Його судьба нагородила,
                     Коли в людини є народ, 
                     Тоді вона уже людина. ‪ 
                            (“Не треба думати мізерно”)
       Як засвідчує Г. Клочек, “Ліна Костенко – поет у найповнішому, справжньому розумінні цього слова, а це значить, що в неї загострене розуміння Краси… На принципах Краси і будується етична поезія Ліни Костенко”.[cт. 46 ]
        У Ліни Костенко загострене несприйняття ерзац–почуттів, напівлюбові, лукавства й розрахунку. 

        “Творчість Ліни Костенко – приклад шляхетного служіння поезії. І докір тим, хто свою іскру Божу послідовно глушив марнослів’ям кон’юнктури”.

        Зазирнімо у 1987 рік, коли вийшла книжка “Сад нетанучих скульптур”. Змінилась атмосфера суспільства. Про що нещодавно говорили в ілюзіях, зараз пишуть прямим текстом. Створюється необхідність уточнення раніше  висловлених міркувань. 

       “Відмінна риса таланту – високий рівень думання. Долання висоти, що стала нормою. Для неталанту вона не досяжна. Погано, коли честолюбство неспівмірне з можливостями. Вольові зусилля в мистецтві поважають тільки при наявності хисту. Імітатор це розуміє і починає вигадувати. Підтверджується правило: туманність стилю – наслідок туманності мислення,- пише В. Базилевський.- Імітатор прагне досягти  величності підсвідомої діатоніки. Але він не може витягнути сопрано, і зриває голос. Справжній новатор ніколи не потрапить у таку ситуацію, бо він “природній, як природа”. 

      “Поезія – вогонь в одежі слова”( Іван Франко). Ці рядки в деякій мірі стосуються нашої новаторки. Базилевський влучно помічає:»Є імітатори, які тільки й дбають, щоб ця одежа не відстала від останнього писку моди. Талант мучиться, імітатор вигадує, талант будує, імітатор руйнує, талант потрясають тайфуни, циклони епохи, імітатор носиться з собою як з писаною торбою, Талант органічно відчуває, що слово – тільки засіб, інструмент вияву чуття й розуму, імітатор отримує ейфорію від слова, як від наркотику,» – пише один з московських критиків А.Макаров. Ліна Костенко не може допустити фальшу, адже вона не притаманна природі. Ліна відчуває серцем усю природу, її біль та радість та вміло передає на папір. Її справжня поетична сила закладена в самій думці. 
           Творість Ліни Костенко – це один з найяскравіших прикладів творчого піднесення та служіння поезії думки.Зараз новатори шукають ту перлину, яку давно знайшла вже Ліна. У сучасній поезії важко знайти орієнтир, зупинитись на одному та відштовхнутись від нього. Здається, сьогодні є багатогранні можливості для творення нового. Але все нове вже стало старим. Зараз деталізується підвищення суспільства на матеріальний рівень, а духовний відходить десь на далеку сходинку. Навики людини минулого століття неспівмірні з людиною нинішнього, вже немає того гомону гаїв, лісів, вже не побіжиш ген до річки, до джерел, які так і несли у свох водах ті відгомони минулого та охоче давали напитись водиці, наче увійти в швидкоплинний хід минулих десятиліть. Ще ніколи поезія не була такою всесильною і такою безсилою…
            Що ж таке істинна,  відчайдушна поезія? Це зблиск, спалах, моментальне підключення до чужої сонячної системи, вмить відчуття наповненості глибокої чаші всередині, а вже потім його розуміння… Ліна Костенко заглиблюється у таїнства природи, а разом з ними втілює ще незбагненні примхливості життя. Примітно, що в творах про природу Ліна Костенко не закладає другий сенс, підтекст, що так характерно для віршів про любов та, особливо, історичним творам. Сама авторка особливо виділяє одну пору року – осінь. Осінь перед нами постає в різних образах. Порівняно з іншими порами року, опису осені приділяється набагато більше уваги. Вона буває і жаркою, яка тільки вийшла зі спекотливого літа, і холодною, яка вже наблизилася до зими. Поетеса не може спокійно говорити про осінь. Вона завжди говорить про неї з захватом, з запалом, з затриманим подихом. У цьому присутнє якесь дитяче захоплення, з яким розказується про цю дивовижну пору року. Для вираження повної гами почуттів, що поетеса має до осені, вона використовує велику кількість різних,  дуже цікавих художніх прийомів: алітерацію, олюднення. За Ліною Костенко, природа не залежить від людини, а є рівноправним партнером («Осінній день», «Шипшина важко віддає плоди»), і порятунок людства саме у гармонії з природою. Вона тут виступає певним дивосвітом, мікрокосмосом для кожної людини. Саме природа дає змогу розвиватися людині, пізнавати себе, відновлювати сили, це її унікальне призначення та цінність. Апокаліптичні мотиви звучать тоді, коли людина грубо вривається у природу, руйнує її(«На березі Прип’яті спить сатана”). У цьому зв’язку її творчість має щось принципове. Вона намагається спорудити мости над проваллям забуття, зв’язує час, і їй це вдається. 
Висновки
          Ліна Костенко заглиблюється у таємниці прабуття, коли два світи взаємозбагачувалися, взаємопроникали, а людина практично розчинялася в природі. У творчості поетеси переважають два типи співвідношень між людиною і природою: діалог і революція. Натурфілософська лірика Ліни Костенко репрезентує панекзистеційну єдність двох світів – людського і природнього. Естетичне в природі визначає етичні орієнтири та цінності людини.           
               Так хочеться якоїсь етики.

               Пера, і пензля, і струни.

               Якоїсь дивної поетики

               в шляхетних німбах сивини.

               Натомість маєм бздуру модню,

               амбіцій вистріпаний рюш.

               І чорний викид сірководню

               з отруєних століттям душ.
Творчість Ліни Костенко – визначне явище в українській літературі новітнього часу. В добу жорстокого ідеологічного насилля над мистецтвом і митцями її слово звучало як бунт проти компромісності,стандартів, пристосуванства в творчості та в житті. Її життя стало прикладом глибинного зв'язку зі своїм народом, здатністю жити  почуттями рідної нації. Ліна Костенко кинула виклик тоталітарній системі і не дозволила обмежити її волю як митця. Вона писала: «Мені не треба слави, ані грошей, ані щоб сильний світу похвалив,- аби хто-небудь, мислію возросший, до мене часом слух свій прихилив...».  Не тільки творчістю, а й усім своїм життям Ліна Костенко доводить: «А ми ще є. І то найбільше диво, що цей народ іще раз воскреса».
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